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PARISH   HIGHLIGHTS

LUNCHES – The New Lunch Schedule for 2019 has been posted in the Social Hall.

Won’t you please consider sponsoring a Lunch?

NOVEMBER/DECEMBER- Thank you to all of the ladies, with their families, who
prepared Lunches during November and December.  We all enjoyed the delicious
food and look forward to more successful Lunches during 2019.

CHURCH ANNUAL MEETING ON DECEMBER 9 –

We had very good attendance and are happy to report that we have new faces on
our Board.  The following members were properly elected for 2019:

1.Milan Obradović -President
2.Mira Stratton - First Vice-President
3.Dragan Miljković -Second Vice-President
4.Nancy Helbich- Secretary
5.Dimitrije Jović -Treasurer
6.Petar Miljković- Financial Secretary

Members at Large:1.Decebal Mihailesc;2.Dušan Petrović;3.Tatjana Miljkovic. 

Audit Board: 1.Marijana Obradović;2.Gordana Uverić;3.Lidija Petrović.
Tutor/Vestrymen/Reader-Adam Meador
Accountant-Milan Snyder

THE CHRISTMAS SCHEDULE -is elsewhere in this Publication.
We invite everyone to Badnje Vece, January 6, at 6:00 pm followed by Lenten
Supper at 7:30 PM; Christmas morning at 10:30 AM. followed by
Lunch.Sponsors:Father Petar and Protinitza Gorrdana Petrovic.

CHRISTMAS GIFTS FOR KIDS:Donated by Birgir Mishurda and Family.

ST. SAVA CELEBRATION-JANUARY 27. - Banquet and Program by children.
Sponsors are: Djordje,Jela,Mirko,Djuka,Pavle and Danilo Sebez.

SPONSORS FOR 2019: January/February-Adam,Eliana,Nadia and Lavinia Meador.

WE NEED PARISH HERALD SPONSORS - Should you wish to be a sponsor,
please send a check payable to St. George Serbian Church for $100.   Thank you.  

Nancy Helbich-January/February
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Church Board President Milan Obradovic                Protopresbyter Stavrophor Petar Petrovic -Parish Priest

Председник Одбора Милан Обрадовић                Протојереј Ставрофор Петар Петровић -Парох

KSS President Dr.Jasmina Jovic                            Choir Director Nancy Helbich 

Председница КСС Др.Јасмина Јовић Директор Хора Ненси Хелбић

ПАРОХИЈСКЕ ВЕСТИ

РУЧКОВИ: Распоред  Ручкова за 2019. објављен је у црквеној сали. Да ли жели-

те да и ви будете  спонзор једног Ручка?

НОВЕМБЕР / ДЕЦЕМБЕР: Хвала свим сестрама, и њиховим породицама, који су

припремили Ручкове током Новембра и Децембра. Сви смо уживали у укусној
храни и радујемо се успешнијим Ручковима током 2019.

ЦРКВЕНИ ГОДИШЊИ САСТАНАК 9. ДЕЦЕМБРА - Имали смо врло добро при-

суство и радо вас обавештавамо да у нашем Одбору имамо нова лица. Следећи
чланови Управе су  изабрани за 2019:

1.Милан Обрадовић -Председник
2.Мира Стратон - Први Подпреденик
3.Драган Миљковић -Други Подпреседник
4.Ненси Хелбић- Секретар
5.Димитрије Јовић -Благајник
6.Петар Миљковић- Финансијски Секретар

Чланови Управе:1.Decebal Mihailesc,2.Dušan Petrović,3.Tatjana Miljkovic 

Контролни Одбор: 1.Marijana Obradović,2.Gordana Uverić,3.Lidija Petrović

Тутор/Чтец- Адам Меадор

Књиговођа-Милан Снајдер

РАСПОРЕД ЗА БОЖИЋ: је у средини ових Новина.Позивамо све на Бадње Вече, 6.

јануара, у 6:00, а потом посна Вечера у 7:30; Божићно Литургија у 10:30. а затим
Ручак.Спонзори су Прота Петар и Протиница Гордана Петровић.

БОЖИЋНИ ПОКЛОНИ ЗА ДЕЦУ:Спонзор Биргир Мишурда са породицом 

СВЕТОСАВСКА  ПРОСЛАВА - ЈАНУАР 27. - Банкет и програм од стране деце.
Спонзори су Ђорђе, Јела,Мирко,Ђука,Павле и Данило Шебез.

СПОНЗОРИ ПАРОХИЈСКИХ НОВИНА 2019: Јануар/Фебруар-
Адам,Елијана,Надја и Лавиниа Меадор.

Потребни су нам спонзори МЕСЕЧНИХ НОВИНА за 2019.годину.

Уколико желите да будете Спонзор, молимо вас да пошаљете чек у изно:су на $
100.00 на St.George Serbian Orthodox Church. Будите сигурни да назначите за који
месец желите да будете спонзор, и  дали је то  за покој душе у знак сећања на
вољене особе, или за здравље. Хвала.

Нанси Хелбић-Јануар и Фебруар

Драги парохијани и пријатељи,

Како се окупљамо да прославимо Божић, још
једна година прошла је са многим догађајима, 
јавним и приватним, који су на различите 
начине додиривали наше животе. Нема сумње
да је ова година донела радости и тугу 
различитим мерама за сваку особу, у 2018.
години.
Традиционално, божић видимо као време мира
и радости, време дружења са пријатељима и
најближима. Надамо се да ће ваш Божић 
осетити  нешто од тог мира, радости и прославе.
Таква радостна прослава можда неће бити 
могућа за неке. Можда сте изгубили вољеног од
прошлог Божића или сте можда преоптерећени
бригом о новцу, породичним проблемима или из
многих других разлога. Ако јесте, желимо да вас
уверимо да ми, као црквена заједница, бринемо
и нудимо вам нашу подршку.
У парохији Св Ђорђа смо видели неке узбуд-
љиве промене при крају године.Замењени су
нови кров , олуци и сливници на црквеној сали.
Али будите спремни - ми имамо више узбудљи-
вих ствари које долазе у будућности трудећи се
да будемо све већа парохија која служи нашој
заједници и промовише Божију мисију.
Многи људи су били укључени у остварењу ових
пројеката. Захваљујемо се многим 
парохијарима који су великодушно давали своје 
прилоге, време и таленте у стварању ове

парохије  као енергичне, вером испуњене 
заједнице.
Можда Божићна порука ове године представља
изазов за све нас да се укључимо. Није толико
питање давања више; питање је давање више
од себе. На крају крајева, то је оно што је Бог
радио када се укључио у нас и наш свет на први
Божић. Божић припада верницима, онима који
верују да је Исус Христ, син Божији, рођен од
Дјеве Марије да нас помири  једне с другима и
са Оцем. Зато је дошао. Бог ће нас испунити
својим миром ако има места у нашим животима
за Њега.
Хвала вам што  помажете Цркву Св.Ђорђа.
Нека ви и ваши будете  благословени миром и
радошћу за Божић и у Новој  Години.

Dear parishioners and friends,

"As we gather to celebrate Christmas, another year
has passed with many events, public and private,
touching our lives in different ways. No doubt this
year has brought joys and sadness in different
measure to each person, all colouring our 
memories of 2018.
Traditionally, we see Christmas as a time of peace
and joy, a time to celebrate with family, with friends
and loved ones. We do hope that your Christmas
will have something of that peace, joy and 
celebration. Such joyful celebrations may not be
possible for some. You may have lost a loved one
since last Christmas, or you may be overburdened
by money worries, family problems or for many
other reasons. If you are, we want to assure you
that, as a parish community, we do care and offer
you our support.
At St. George’s we have seen some exciting
changes occur as we near the ending of the year.
We have a new church hall roof,gutters  and
downspots installed.  But stay tuned – we have
more exciting things coming your way as we strive
to be a growing parish serving our community and
promoting God’s mission for us.
Many people have been involved in bringing about
these initiatives. We give thanks for the many
parishioners who have given generously of their
time and talents in making this parish such an
energetic, faith-filled community.
Maybe the Christmas message this year is a 
challenge for all of us to become more involved. It
is not so much a question of giving more; it is a
question of giving more of ourselves. After all,
that’s what God was doing when he got involved
with us and our world at the first Christmas.
Christmas belongs to believers, to those who
believe that Jesus Christ, Son of God, was born of
the Virgin Mary to reconcile us to one another and
to the Father. This is why he came. God will fill us
with his peace if there is room in our lives for him.
Thank you for helping St.George Church. May you
and yours be blessed with peace and joy at
Christmas and in the New Year.

БОЖИЋНА ПОРУКА ПРОТЕ ПЕТРА, 

ЦРКВЕНОГ ОДБОРА, КСС И ХОРА 2019

CHRISTMAS MESSAGE 

FROM FR.PETAR, CHURCH BOARD, KSS AND

CHOIR 2019
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PARISH NEWS: ВЕСТИ ИЗ ПАРОХИЈЕ:

Пакетиће за Бадње Вече ће купити и деци поделити: Биргир

Мишурда. 

Зидне Календаре ће бесплатно делити

Председница КСС Др.Јасмина Јовић.

Wall Calendars will be will be given to you free by

President of KSF Dr. Jasmina Jovic.

KRSNA SLAVA:(PREKADA):

КРСНА СЛАВА - ПРЕКАДА

1.Djordje, Jela ,Mirko,Djuka , Pavle and Danilo Sebez
2.Igor,Dimitrije and Vasilije Fisic  
3.Ilija Milisic with Family
4.Jasmina Jovic with Family / Fathers’ Slava
5.Djordje Ivkovic,Dragana,Avery,  Aleksandra Marie & Bruce Claflin
6.Obrad Milisic with Family
7.Dragan & Jelena Arandjelovic
8.Goran,Marijana and Gabriel Miladinovic
12.Igor & Ramajana Crnogorac with Family
14.Damjan,Staka,Nikola and Milan Gligorevic
15.Novica,Mirka,Milan,Nevenka,Novak and Luka Sajkovic
16.Cedomir Djokovic with Family

MARK YOUR CALENDAR
CHRISTMAS EVE-JANUARY 6TH

VESPER SERVICE AT 6:30 PM

IF NOT ALL, AT LEAST ONE MEMBER OF YOUR FAMILY

SHOULD BE AT CHURCH FOR VESPER SERVICE!
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PLEASE START TO THINK ABOUT 

“STEWARDSHIP” FOR 2019 

RESPOND TO LETTERS YOU WILL RECEIVE  IN THE MAIL 

GOD NEEDS YOUR COMMITMENT 

PLEASE VISIT CHURCH WEBSITE AT

http://www.stgeorgecinci.org

From the Desk of 

Church Board President 

Milan Obradovic

Dear Parishioners and friends,

With deep joy and gratitude, I extend to you
my prayerful best wishes for a holy and
blessed Christmas. During this Advent
Season, it has been my prayer that each of
you would find opportunities to reflect on your
own faith and relationship with the Lord Jesus
Christ and His Church. 
Whatever it is that our hearts and souls
desire, whether we realize it or not, our 
ultimate desire is Jesus Himself, for this 
reason, we are filled with joy and consolation
at Christmas to know that all that we hoped
for has been fulfilled in the person of the
Christ Child.
In the midst of all our current challenges and
concerns, the love of God the Father is made
manifest to us in the wonderful gift of His Son,
Jesus. With the angels in Bethlehem, our faith
moves us to sing: “Glory to God in the highest
and peace to His people on earth!” 
We recognize that true peace on earth flows
from our recognition and praise of God in our
lives.
Christmas has a way of bringing to Church
individuals and families who, for various 
reasons, have not been to Liturgy or the
Sacraments for months or years.  What a
wonderful and grace-filled opportunity to put
aside past differences and old habits and
begin anew that prayerful relationship with the
Lord and His Church community. 
I extend to all of you an open, grateful heart of
welcome. Together, may we grow in strength
and grace to know and celebrate together
God’s presence in our lives and His dominion
over all things of this world.
May our Lord Jesus Christ, born in
Bethlehem, bless you, your families and loved
ones at this blessed time of hope and grace.
May Mary, the Mother of the Child Jesus and
our Mother, watch over you and our beloved
St.George Parish always.
Merry Christmas and a Happy New Year!

I hope to meet each of you in the Church. May
Christ abide in your hearts always!

Church Board President
Milan Obradovic

Из угла Председника Црквеног Одбора 

Милан Обрадовић

Драги парохијани и пријатељи,

Уз дубоку радост и захвалност, шаљем
вам најлепше молитвене жеље  за свети  и
благословен Божић. Током ове Божићне
сезоне, молим се  да свако од вас пронађе
прилику и  размишља  о својој вери и 
односу са Господом Исусом Христом и
Његовом Црквом. Шта год да је то да наша
срца и душе желе, без обзира да ли смо
свесни тога или не, наш крајњи циљ  је
Исус, и из тог разлога, ми смо испуњени
радошћу и утехом  на Божић знајући  да је
све што смо се надали испуњено  у особи
Христа детета.У сред свих наших 
тренутних изазова и забринутости, љубав
према Богу Оцу  се показује нама у дивном
поклону Његовог Сина, Исуса. Са 
анђелима у  Витлејему, наша вера нас 
опомиње  да певамо: "Слава Богу  на 
висини, међу људима добра воља!" Ми
препознајемо да прави мир на земљи
долази од наше препознатљивости и
захвалности  Богу за Његово присуство  у
нашим животима.
Божић има начин довођења у цркву 
појединаца и породица који из више 
разлога нису били на светим Литургијама
или Молитвословљима  већ месецима или
годинама. Каква дивна и милостива  
прилика  да заборавимо  и превазиђемо
разлике и старе навике и поново 
започнемо тај молитвени однос са
Господом и његовом црквеном заједницом.
Свима вам отворено, и од срца  желим
добродошлицу.
Заједно, можемо   да растемо  и јачамо 
знајући да  заједно славимо Божије 
присуство у нашим животима и Његову
власт над свим стварима овог света.Нека
наш Господ, Исус Христ, рођен у Витлејему,
благослови  вас, ваше  породице и вољене
у овом благословеном времену наде и
милости. Нека Марија, Мајка детета Исуса
и наша мајка, увек пази  на вас и нашу
вољену Парохију  Светога Ђорђа.
Срећан Божић и срећна Нова Година!
Надам се да ћемо се срести са вама у
Цркви. Нека   Христос увек обитава  у
вашим  срцима!

Председник Црквеног Одбора
Милан Обрадовић
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SPONSORS FOR THE

“PARISH HERALD”

Adam,Eliana,Nadia and Lavinia

Meador

If you would like to be a sponsor please call
Fr.Petar Petrovic at (513)512-1672 or send  a
check $100  payable to St. George Serbian

Orthodox Church.
Our E-mail:

protapetarp@gmail.com

Prepared for St. George Serbian

Eastern Orthodox Church 

NPO Account HA917

Kroger Rewards

Kroger donates millions of dollars to
local charities.
The simplest way to donate to our
Church is to enroll your Kroger Plus
card account online, and link it to your
favorite charity. Every time you use your
Kroger Plus card, our church benefits.

NOTE:Your enrolment will not affect

your discount for fuel(gas)points.

1.Go to: https://www.kroger.com/com-
munitvrewards
2.If you already have an account, click
on "Sign In", or click on "Create A New
Account" to set up an account
3.Follow the enrollment instructions
4.St. George Serbian Church
Enrollment number:  St. George
Serbian Eastern Orthodox Church -
NPO Account HA917 You must re-enroll
annually every April. 
To request detailed step-by-step
instructions, send an email to:
protapetarp@gmail.com

Припремљено за Св.Ђорђе
Источно Православну Цркву

NPO Account HA917

Крогер Награда
Крогер донира милионе долара
локалним добротворним организа-
цијама.
Нај једноставнији начин да  донирате
нашој Цркви је да региструјете вашу
Крогер Плус картицу на мрежи, и
повежете је са својом омиљеном
добротворном организацијом. Сваки
пут када користите своју Крогер Плус
картицу, наша црква има финансијску
корист.
НАПОМЕНА:Ваша пријава Крогер

Плус картице неће утицати на

попуст за гориво.
1.Иди на: https://www.kroger.com/com-
munitvrewards
2.Ако већ имате рачун, кликните на
"Пријава" или кликните на "Креирај
нови налог" да бисте поставили
налог.
3.Следите упутства за регистровање.
4.St. George Serbian Church
Enrollment number: St. George Serbian
Eastern Orthodox Church -NPO
Account HA917. Сваког Априла
морате да се поново упишете.. 
Да бисте добили детаљна упутства
корак по корак, пошаљите е-поруку
на:protapetarp@gmail.com

ВАШИ ДОБРОВОЉНИ 

ПРИЛОЗИ НА БАДЊЕ ВЕЧЕ

Драга,браћо и сестре. Нај 
искреније вас молимо да приликом

давања ваших добровољних 
прилога или приликом куповине
свећа користите чекове и на тај

начин омогућите Управи, да свако
од вас добије признаницу на

приложени новац. Ваш прилог

можете правдати приликом 

попуљавања годишњег пореза.

YOUR VOLUNTARY 

CONTRIBUTIONS  ON 

CHRISTMAS EVE

Dear brothers and sisters. With the
most sincere request please  use

your personal checks when you are
making your donations or  purchase

of the candles, to  enable  the Church
Board to properly issue each of you
a receipt   for donated money. Your

contribution can be justified when

you completing the Annual Tax

Return.

У току 2019 године постоји више начи-

на како можете помоћи Цркви.

1.Добровољним прилозима
2.Да будете спонзор Месечних Новина.
3.Да будете Спонзор једнога Ручка.
4.Да будете спонзор кафе и 
колача.
5.Да купите маслиново уље за кандила у
Цркви.
6.Да будете спонзор ручка за црквену
Славу, Св.Саву или Славу КСС.
7.Да косите траву,чистите Црквену Салу
и Цркву.

Одаберите једно од ових!!!

ПОМОЗИТЕ

ХВАЛА

PLEASE HELP

During 2019, there are several ways you

can help the Church.

1.With voluntary Donations  
2.To be “Monthly Newspaper” 
sponsor.
3. To sponsor one Lunch.
4. To be a sponsor of Coffee and
Cakes.
5. To buy Olive Oil for the Vigil Lamps in
the Church.
6. To be a Lunch sponsor   for the
St.George church's Slava, St.Sava and
KSS Slava.
7.To cut the grass, cleaning the church hall
and the Church.

Choose one of these !!!

THANK YOU

СПОНЗОР

МЕСЕЧНИХ НОВИНА

Адам,Елиана,Надја и Лавиниа

Меадор

Уколико и ви  желите да будете
спонзор месечног Листа, позовите

проту Петра Петровића на број
телефона (513)512-1672 или

пошаљите чек у износу од 100 долара
на име Цркве.Наша Е- маил адреса је:

protapetarp@gmail.com

ONLY JESUS CHRIST BRINGS TRUE PEACE TO YOUR HEART AND MIND

ИШЧЕКУЈУЋИ БОЖИЋ

Сверадосни дани Христовог рођења опет су пред нама, па из тог разлога желимо да
се најсрдачније захвалимо свима онима који су великодушно подржавали наше напо-
ре и труд у славу Господа Бога и у част Српске православне цркве. Божић је време
када делимо благодати добијене милошћу Божијом. Зато се и ове године наша Света
Црква обраћа својим верним и оданим члановима да је материјално што више и бога-
тије обдаре. Наша црквена општина и свети храм се искључиво издржавају од помо-
ћи наших верника, а нарочито у ове божићне дане, када се сваки Србин и Српкиња
сећа своје Цркве. Зато молимо све наше верне и одане да не забораве своју Цркву у
ово празнично време и да је дарежљиво обдаре својим богатим даровима (у билтену
за јануар, фебруар и Mart биће приложен коверат, који можете искористити за ваш
божићни прилог). Не заборавите да у своје домове унесете бадњаке, који символизују
улазак Христа у наше душе. Зато, нека се свака душа поклони Богомладенцу Христу
и Њему нека се покори. У име тога Јединога Спаситеља рода човечијега Црква нас
позива све на покајање, на лично исправљање, измирење и свеопште радовање.
Вера у Њега никога до сада није постидела, нада у Њега никога до сада није изневе-
рила, нити је ичија Љубав према Њему остала до сада ненаграђена животом, радош-
ћу, миром и вечним спасењем. Достојно се припремите за дочек овог великог празни-
ка постом, молитвом и добрим делима.
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SAINT SAVA 
CELEBRATION

St.George Serbian Orthodox

Church in Cincinnati, Ohio, is

going to celebrate

ST.SAVA’S DAY 

on:

SUNDAY, JANUARY 27th, 2019

SPONSORS (KUMOVI)

Djordje,Jela,Mirko & Djuka

Sebez

with children

Pavle & Danilo

Program:

1.Divine Liturgy at 10:30.AM
2.Cutting of Slava’s Kolach at 12:00 NOON
3.Banquet and traditional Children’s Program

Program participants will be your children.

For  this year’s celebration, all Serbian
Orthodox individuals should attend Church. We
should all begin New Year renewing our com-
mitment to our St.Sava for the Church that he
gave us and follow in his footsteps in serving
God.You are all invited, dearparishioners to this
traditional celebration, so that we may together
with our youth pay tribute to St.Sava - the great
patron of the Serbian Orthodox Church, and
Serbian Nation.

WELCOME

PS. If you have children, please call

Fr.Petar Petrovic for “Recitations” in

either Serbian or English Language.
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ALL OF YOU ARE INVITED TO BE
INVOLVED WITH YOUR TIME AND TALENT,

TO WORK TOGETHER FOR THE 
BENEFITH OF ST.GEORGE CHURCH AND

PARISH.

CHURCH BOARD FOR 2019

At the regular Annual Session of the parish-
ioners, the Final Accounts for 2018 were
finalized and the Budget for 2019 is
planned.
The Board for 2019 was also elected at the
meeting, which will be delivered to His
Eminence the Bishop of East-American for
blessing and final approval.

PROPOSED COMMITTEE FOR 2019

1.Milan Obradović -President
2.Mira Stratton - first Vice-President
3.Dragan Miljković -second Vice-President
4.Nancy Helbich- Secretary
5.Dimitrije Jović -Treasurer
6.Petar Miljković- Financial Secretary

MEMBERS AT LARGE

1.Decebal Mihailescu- member
2.Dušan Petrović -member
3.Tatjana Miljkovic-member

AUDIT COMMITTEE

1.Marijana Obradović
2.Gordana Uverić
3.Lidija Petrović

TUTOR/VESTRYMEN/READER

-Adam Meador

ACCOUNTANT

-Milan Snyder

CONGRATULATIONS!!!

СВЕТОСАВСКА ПРОСЛАВА

Српска Православна Црква

Светога Ђорђа у Синсинатију,

Охајо,прославиће Светога Саву 

у:

НЕДЕЉУ ЈАНУАРА 27, 2018

ДОМАЋИНИ

Ђорђе,Јела,Мирко и Ђука
Шебез са децом

Павлом и Данилом

ПРОГРАМ ПРОСЛАВЕ

1.Света Литургија -10: 30

2.Благосиљање и резање Славског

Колача у 12.часова

3.Светосавски Програм са дечијим

рецитацијама.

За овогодишњу прославу Светога Саве,

нико ко се осећа Православним

Србином или Православном Српкињом,

неби требало да остане код кућеили да

га пут одведе негде на другу страну,

него да дође у Цркву и на Светосавску

Прославу!!!

Дајмо нови завет Светоме Сави, да

ћемо остати чврсти у својој вери

Православној, да ћемо увек бити

захвални за Цркву коју нам је дао, и да

ће нам он бити пример служења Богу и

своме роду.

Узмимо учешћа у овој Светосавској

Прослави и покажимо да смо поносни

што смо Православни и духовна деца

највећег Србског Богоугодника Св.Саве.

АКО ИМАТЕ ДЕЦЕ, МОЛИТЕ СЕ ДА

ПОЗОВЕТЕ ПРОТУ ПЕТРА ПЕТРОВИЋА ЗА 

РЕЦИТАЦИЈЕ, БИЛО ТО НА СРПСКОМ ИЛИ НА

ЕНГЛЕСКОМ ЈЕЗИКУ.

УКОЛИКО ДЕЦА НЕМАЈУ ВРЕМЕНА  ДА

НАУЧЕ РЕЦИТАЦИЈЕ, МОГУ ИХ И ЧИТАТИ.

ЗА НЕУЧЕШЋЕ У СВЕТОСАВСКОМ ПРОГРАМУ

НЕМА ИЗГОВОРА НА ГОДИНЕ СТАРОСТИ. 

ЈЕДНОСТАВНО СВИ СТЕ ДОБРО ДОШЛИ!!!

NEW BORN AND BAPTIZED

НОВОРОЂЕНИ И КРШТЕНИ

-Miloš, son of Marijana & Milan Obradović.
Congratulations!!!
-Милош, син Маријане и Милана
Обрадовића. Честитамо.

FROM THE BOOK OF DEATH

ИЗ КЊИГЕ УМРЛИХ

-+Spaso Droca, husband of Zora and father
of Rade Droca. Memory Eternal!!!
-+Спасо Дроца, муж Зоре и отац Радета
Дроца.Нека му је вечно сећање!!!

NEW HOMES BLESSED

ОСВЕШТАНЕ НОВЕ КУЋЕ

1.Драган и Јелена Аранђеловић
-Dragan&Jelena Arandjelovic
2.Даница Вукосав
-Danica Vukosav
3.Милан и Маријана Обрадовић  
-Milan & Marijana Obradovic
4.Милан и Невенка Шајковић
-Milan& Nevenka Šajkovic
5.Љиљана Обрадовић
6.Адам и Елиана Меадор
-Adam&Eliana Meador

CONGRATULATIONS!!!

IN ANTICIPATION 

OF CHRISTMAS

The joyous holidays of the Nativity of our Lord
Jesus Christ are again upon us. We extend our
sincere gratitude to all those who participated
and supported us in our church endeavors and
work glorifying God and serving His people.
Nativity (Christmas) is a time of sharing gifts of
God. Our St. George Serbian Orthodox Church
turns to all of its devout faithful for contribution to
help us continue God’s work and remain on His
righteous path keeping His ommandments. Our
church congregation is solely supported by
donations from the faithful and especially during
this holy season. That is why we ask you to
remember your Church and be generous in heart
and spirit with your special Christmas gift . May
the Merciful Lord fill you with the Holy Spirit that
you might, with Peace in your soul spread peace
and unity among men; with love in your hearts
that you might show love towards your neigh-
bors; that you might bring others to Him by your
example of the true Christian life. Let your gift be
accompanied by your presence at worship in
Church, so that you may receive from Him the
gift of grace that Christ’s Nativity brings.
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Have you ever stopped to think about why

people choose to volunteer their time at a local

church? After all, time is valuable and people

are busy.What would lead someone to give a

few hours of their week to a local church? Here

are seven possible reasons.

#1 – People volunteer because they believe in

the purpose and mission of church. They want

to see done the very thing Church Board is tr y-

ing to do. They are bought into the vision and

they want it to happen.  And remember, pur-

pose is long-term and mission is shor t-term.   

#2 – People volunteer because they see a need

and want to help meet that need.  Some people

serve because of a big vision, but many others

decide to help because they see a need.  

#3 – People volunteer because they want to be

involved in something. There’s something deep

in the hear t of most people that want to be a

par t of something that’s bigger than their

everyday lives. They know there’s something

next.

#4 – People volunteer because they are invited

to do so. This sounds simple at first, but it’s

really important. Sometimes people will see a

need and just jump in. But most of the time,

people need to be asked to do something spe-

cific.  

#5 – People volunteer because they see how

their personal involvement makes a difference.  

#6 – People volunteer because they believe in

church leadership    and want Church to be

successful .  There are some people in the

church who will do just about anything just

because you’re asking. They care about and are

committed to Church, church Board and priest

personally. They want to work with them, so

that’s why they serve. 

#7 – People volunteer because they love work-

ing with other people. People really do enjoy

what they do to a greater degree when they

love the people they are doing it with. That’s

why it’s important to let your volunteers have

fun together.   

We know you care deeply about leading a

healthy growing church because it means lead-

ing more people to Jesus. Leading volunteers is

an integral par t of that process so everyone

can spend t ime on what they 're best at.

Да ли сте икада престали размишљати о томе

зашто се људи одлучују за волонтирање у

локалној цркви? На крају крајева, време је

драгоцено и људи су заузети. Шта би навело

некога да да неколико сати свога времена

посвети локалној цркви? Ево седам могућих

разлога.

# 1 - Људи волонтирају јер верују у сврху и

мисију цркве. Желе да виде урађено управо

оно што црквени одбор покушава да уради.

Они имају визију  и желе да се то догоди. И

запамтите, сврха је дугорочна а мисија је

краткорочна.

# 2 - Људи се добровољно јављају зато што

виде потребу и желе да помогну у испуњава-

њу те потребе. Неки људи служе због велике

визије, али многи други одлучују да помогну

јер виде потребу.

# 3 - Људи се добровољно јављају зато што

желе да буду укључени у нешто. Постоји

нешто дубоко у срцу већине људи који желе

да буду део нечега што је веће од њиховог

свакодневног живота. Они знају да је нешто

следеће.

# 4 - Људи волонтирају јер су позвани да то

учине. Ово на први поглед звучи једностав-

но, али је заиста важно. Понекад људи виде

потребу и само ускачу. Али у већини вслу-

чаја, људи морају бити замољени да ураде

нешто специфично.

# 5 - Људи се добровољно јављају јер виде

како њихова лична укљученост доприноси.

# 6 - Људи се добровољно јављају зато што

верују у вођство цркве и желе да Црква буде

успешна. Постоје неки људи у цркви који ће

учинити било шта само зато што их питате.

Њима је стало до Цркве, црквеног одбора и

свештеника. Они желе да раде са њима, и

зато желе да волунтирају.

# 7 - Људи волонтирају јер воле да раде са

другим људима. Људи заиста уживају у ономе

што раде у већој мери када воле људе са

којима раде. Зато је важно да се  волонтери

друже заједно.

Знамо да се дубоко бринете о вођењу здраве

цркве која расте, јер то значи привести више

људи Исусу.Водећи волонтери су саставни

део тог процеса тако да свако може дати

своје  време на оно у чему је најбољи.

BLESSING OF HOUSES 

(SCHEDULE)

Father Petar Petrovic will separate to bless as
many homes as possible. Please call the

Church Office at (513) 512-1672 and

arrange for a convenient time, or email at:

protapetarp@gmail.com

I would like very much to have this opportunity
to not only bless you and your home for the
New Year, but to visit with you also.

Some short instructions 

to follow: 

Have a table covered with a white cloth, place
a candle and small bowl for Holy Water. If you
received water at church, it can be placed on
the table. The table can be under your icons or
an icon should be placed on the table. 
There should be no music or T.V. on (this
includes in your children's room). Gather your
whole household to participate. A list of living
relatives should be available on the table. You
may want to invite friends and 
neighbors in to see what the Orthodox Church
has as an annual tradition for her faithful.
House blessing will start January 21st and

continue throughout the month of January,

February ,March and April.

If you don’t call me, I will call you!!!

OSVE’EWE VODICA

PO VA[IM DOMOVIMA

Прота Петар Петровић ће се 
потрудити, да ове године, посети  што је
могуће више домова ради Освећења
Водице пред Васкршње празнике.
Молимо Вас, да позовете свештеника на

број телефона (513)512-1672 како би смо

се договорили о времену које вама

највише одговара, или пошаљите 

електронсу почту на е- маил адресу:

protapetarp@gmail.com

Жеља ми је не само да 
благословим Ваш дом пред Васкршње
празнике, већ да Вас и вашу породицу
лично посетим.

KRATKE INSTRUKCIJE:

Припремите астал покривен чаршафом, а
на асталу чинију и свећу за освећење 
водице.Угасите телевизор и радио,и 
позовите целу породицу да присуствује
молитви. Такође, на асталу треба да стоји и
листа живих чланова Ваше породице.

Освећење водице ће почети 

Јануара 21-ог и наставиће се у Фебруару,

Марту и Априлу.

Ако ви не позовете мене, позваћу ја вас.
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CHRISTMAS GIFTS 

FOR YOUR CHILDREN   ON THE

CHRISTMAS EVE

These 2019 on Sunday, January 6th, at
6:00.pm, after the Evening Service, all pres-
ent children will receive gifts from our
parishioners Asta Mishurda, son Birgir and
Family Mishurda..

БОЖИЋНИ ПОКЛОНИ ВАШОЈ ДЕЦИ

НА БАДЊЕ ВЕЧЕ

Ове 2019.године у недељу јануара 6. у
6.часова увече,после Вечерње Службе,
сва присутна деца ће добити поклоне
од наших парохијана Аста Мишурда,
син Биргир и Фамилија Мишурда.

APPEAL

PLEASE REMEMBER YOUR HOLY
CHURCH ON CHRISTMAS,WITH YOUR

CHRISTMAS DONATIONS!!!  
ACHIEVING THE ANNUAL BUDGET

DEPENDS FROM YOUR CHRISTMAS

DONATIONS.

APEL

МОЛИМО ВАС СЕТИТЕ СЕ ВАШЕ

СВЕТЕ ЦРКВЕ О БОЖИЋУ  ВАШИМ 

БОЖИЋНИМ  ПРИЛОГОМ!!!

ОСТВАРИВАЊЕ ГОДИШЊЕГ БУЏЕТА

ЗАВИСИ ОД ВАШИХ БОЖИЋНИХ

ПРИЛОГА.

DA POMO]I ]U!

SIGURNO DA MOGU!

KADA I GDE?

BI]U TAMO!

ЈА БИХ ЖЕЛЕО
ДА ПОМОГНЕМ!

ПРИЈАВИТЕ СЕ ЗА ДОБРОВОЉНИ РАД!!!



6
7

SCHEDULE  OF  CHRISTMAS  SERVICES  2019

Sunday:                       January 6- Divine Liturgy 10:30 AM

Sunday   :                   January 6-  CHRISTMAS EVE

Vesper Service..............................  6:00 PM
Blessing of Yule-Log........................    7:00 PM
Lenten Supper...................................   7:30 PM

Monday:                      January 7- NATIVITY OF OUR LORD(CHRISTMAS)

Divine Liturgy..............................            10:30 AM
Lunch in Church Hall

Tuesday:                      January 8-Synaxis of the Most Holy Theotokos
Divine Liturgy................................... 10:30 AM

Wednesday:                 January 9-  ST. STEPHEN THE ARCHDEACON
Divine Liturgy................................... 10:30 AM

Sunday:                       January 13- Divine Liturgy 10:30 AM

Monday:                       January 14- SERBIAN NEW YEAR
Divine Liturgy...................................   10:30 AM

Friday :                    January 18-FEAST OF HOLY CROSS-Strict Fasting
Divine Liturgy.................................          10:30 AM

Saturday:                     January 19-EPIPHANY -  BAPTISM OF OUR LORD

Divine Liturgy...................            10:30 AM
Great Blessing of the Waters

Sunday: January 20- ST. JOHN THE BAPTIST
Divine Liturgy............................ 8:00 AM

Sunday: January 27-     ST.SAVA
Divine Liturgy.................................           10:30 AM

ST. SAVA BANQUET & CELEBRATION 12:00 Noon
Cutting of the Slava  Kolach,Followed by Banquet and Children's 
Program.

SPONSORS: 

Djordje,Jela,Mirko,Djuka,Pavle and Danilo Sebez

РАСПОРЕД СВЕТИХ БОГОСЛУЖЕЊА О БОЖИЋУ 2019

Недеља Јануар 6-Света Литургија у 10:30.ч.ујутру

Недеља  Јануар 6 - БАДЊЕ ВЕЧЕ

Вечерња служба........................................... 6:00
Освећење Бадњака...................................... 7:00
Посна Вечера................................................ 7:30

Понедељак: Јануар 7-  РОЂЕЊЕ ХРИСТОВО - БОЖИЋ

Св.Литургија................................................ 10:30
Ручак у црквеној сали

Уторак:            Јануар 8 -Сабор Пресвете Богородице
Св.Литургија............................................... 10:30

Среда: Јануар 9 - СВ.АРХИЂАКОН СТЕФАН
Св.Литургија............................................... 10:30

СРПСКА НОВА ГОДИНА
Недеља Јануар 13-Света Литургија у 10:30.ч.ујутру

Понедељак: Јануар 14 - СРПСКА НОВА ГОДИНА  
Света Литургија..................................................10:30

Петак: Јануар 18 - КРСТОВДАН - Строги Пост
Св.Литургија................................................ 10:30

Субота: Јануар 19 - БОГОЈАВЉЕЊЕ

Св.Литургија................................................ 7:30
После Св.Литургије- Велико Освећење Водице

Недеља:          Јануар 20 - СВ.ЈОВАН КРСТИТЕЉ
Св.Литургија................................................ 10:30

Недеља: Јануар 27: СВЕТИ САВА  
Св.Литургија............ 10:30

СВЕТОСАВСКА ПРОСЛАВА

Резање  Колача, Ручак и дечије рецитације у 12.часова.

КУМОВИ:Ђорђе,Јела,Мирко,Ђука,Павле и Данило
Шебез


